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“Ne vous efforcez pas de réussir, mais plutôt d'être utile.”
Albert Einstein

LATTUADA...
ADDING VALUE DEPUIS 1978



ADD
ING
VA
LUE

LA VALEUR REÇUE
Chaque personne qui a fait confiance à Lattuada a étoffé son histoire.
Chaque solution de travail du verre (ou de la pierre) achevée et mise
en production a apporté encore plus d'expérience et de dynamisme.

LA VALEUR OFFERTE
S'appuyant sur une profonde connaissance du marché
et un vaste portefeuille de projets réussis, Lattuada continue d'investir
dans le développement, la recherche et la formation.
Grâce à un feedback interne et externe continuellement mis à jour,
l’entreprise s'engage à offrir toujours plus de qualité,
plus de solutions, plus de technologie.

L’INESTIMABLE VALEUR
DE DONNER ET RECEVOIR



Qualité 
et personalisation 

+

Flexibilité
et assistance 

Internationalité
et italianité 

Innovation
et pragmatisme 

Éco-responsabilité
et territoire 

Histoire
et expérience 

UNE SYNERGIE
DE VALEURS
APPELÉE
ENTREPRISE

ADDING
VALUE

Sont les signes distinctifs de la projectualité Lattuada.
L'attention portée à chaque détail est poursuivie
dans le cadre d'un processus de production
personnalisé avec le plus grand soin.

Écoute maximale pour
développer les demandes du client.
Garantie du suivi et d'éventuelles personnalisations
ultérieures tout au long du cycle de vie des machines.

Le Made in Italy représente une excellence
mondiale dans le secteur du verre.
Le sentiment d'appartenance coexiste avec la fierté
d'interagir constamment sur une scène internationale.

Proposer de nouvelles solutions
fait partie de l'ADN de Lattuada. Simplification
formation et assistance permanente sont les atouts
offerts pour allier technologie et facilité d’utilisation. 

À partir du siège italien, des actions concrètes
pour l'environnement sont entreprises depuis des années.
De même, les solutions Lattuada seront toujours plus "green".

Jour après jour, étape après étape, depuis 1978,
Lattuada n'a cessé de développer sa capacité
de problem solving de garantir un savoir-faire
progressif à tous ses clients.
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Évoluer avec les besoins des professionnels
du verre et de la pierre. Écouter chaque client,
étudier constamment les scénarios du marché
et intégrer les innovations technologiques pour élargir
les possibilités et la personnalisation des machines.
Assister les entreprises avec le plus grand
professionnalisme avant, pendant et après le projet.
Respecter et promouvoir, à l'intérieur et à l'extérieur
de l'entreprise, une forte éthique du travail.

Consolider et étendre la présence internationale
à travers des solutions spécifiques en réponse
à la dynamique mondiale.
Orienter et accompagner les entreprises
vers un changement tangible, efficace et vertueux.
Offrir aux clients la sérénité, la fiabilité et la stabilité
tout au long du cycle de vie des machines grâce
à la continuité garantie dans le temps par la
famille Lattuada, toujours présente depuis 1978.

Ambitious MISSION

For Global VISION

DEPUIS 1978, LATTUADA
PRODUIT DES MACHINES
PERSONNALISÉES DE HAUTE
QUALITÉ ET DES SYSTÈMES
AUTOMATISÉS POUR LE TRAVAIL
DU VERRE ET DE LA PIERRE.
PASSION, PROFESSIONNALISME,
L’ENTREPRISE EST ÉGALEMENT
SYNONYME DE PERFORMANCE,
PRODUCTIVITÉ ET DURABILITÉ.
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03

04

integrAL

SOLUTIONS POUR 
LA PIERRE

L’expertise de Lattuada transférée à la transformation 
de la pierre naturelle, de la céramique et des matériaux composites : PetrA, 
polisseuse verticale, travaille avec précision et qualité sur tous les types 
de bord et grâce à sa polyvalence naturelle, elle trouve une place 
de choix chez les professionnels de la pierre.

SOLUTIONS POUR
MACHINES SPÉCIALES

Avez-vous des besoins spéciaux?
Des usinages au-delà de la norme?
Traitez-vous des matériaux 
composites? Aucun souci.
Nous pouvons concevoir une 
solution appropriée pour vous,
en personnalisant les machines 
afin de vous garantir la flexibilité 
dont vous avez besoin.

ADDING VALUES 
FOR INTEGRAL SOLUTIONS

INTEGRAL EST LA COMBINAISON DE PRODUITS, 
SERVICES ET TECHNOLOGIES LATTUADA POUR 
OFFRIR UNE GESTION UNIQUE ET CENTRALISÉE
DANS LE TRAVAIL DU VERRE ET DE LA PIERRE.
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Meulage
Depuis toujours notre point fort. Une variété de solutions que l’on
peut trouver dans une large gamme de machines : plus de 40 
modèles paramétrables pour une efficacité de production maximale.

>

Usinages complémentaires
Faut-il percer ou réaliser des angles ? Nous vous fournissons une 
gamme de perceuses horizontales et de machines automatiques 
pour l’usinage d’angles rayonnés et droits. 
  

Lavage 
Depuis plus de 15 ans, nous étudions et créons des solutions pour le 
lavage du verre. Nous offrons une gamme complète de machines à 
laver verticales caractérisées par un haut niveau de technologie,
une simplicité d’utilisation et d’entretien.

>

>

SOLUTIONS POUR LE VERRE 

Personnalisation, précision, polyvalence :  
toutes les lignes de traitement du verre de 
Lattuada garantissent d’excellentes performances  
et une productivité élevée, s’intégrant 
parfaitement dans l’entreprise. 
Une combinaison d’expérience et d’innovation 
pour relever tout défi.

SOLUTIONS 
POUR L’AUTOMATION

Robotique, systèmes A-WR & i-AL, 
réalité augmentée et IdO : 
un cœur battant pour l'innovation et la technologie 
qui révolutionne le travail du verre et de la pierre.
Les solutions Lattuada pour l’Automation font entrer 
les entreprises  dans le monde de l'industrie 4.0
en faisant de chaque machine  un concentré
de précision, productivité et automation.

Des solutions intégrées
made in Lattuada,
pour tous vos besoins
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VALORISER
L'HISTOIRE 
POUR VIVRE
L'AVENIR

HIS
TOI
RE

““
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CE QUE NOUS SOMMES AUJOURD’HUI
EST LE RÉSULTAT DES CHOIX QUE
NOUS AVONS FAIT HIER.
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LES MÊMES NORMES DE QUALITÉ, 
AVEC LA GARANTIE ABSOLUE DE HAUTES 
PERFORMANCES ET DE RÉSULTATS TANGIBLES. 

DEPUIS 1978, 
UNE HISTOIRE
À L’ENSEIGNE
DE LA QUALITÉ 

La production de meuleuses rectilignes pour le verre est l'activité
qui a permis à l'entreprise d’asseoir sa réputation à l’international. 
Des meuleuses sur mesure, un usinage de précision, la qualité des composants,
un service assistance continu et une amélioration permanente en termes de recherche et 
développement font de Lattuada un acteur de premier plan reconnu dans l'industrie du verre.
Toute la production Lattuada repose sur les mêmes principes fondateurs qui ont fait le succès 
des meuleuses : biseauteuses rectilignes, meuleuses bilatérales, machines pour le travail des 
angles et laveuses ont toujours maintenu les mêmes standards de qualité, avec la garantie 
absolue de performances élevées et de résultats tangibles.
Enfin, les solutions pour la pierre (y compris le marbre, le granite, le grès cérame,
l'Okite et le Laminam) assurent, derrière la solide garantie du know-how de l'entreprise,
des performances maximales pour tous les travaux relatifs aux bords des dalles.
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8 HEURES, COMMENCER 
Bonjour... ce sera une journée intense,
comme d’habitude..

13 HEURES, CONSTRUIRE
Des matériaux de première qualité,
des solutions techniques de pointe.

14 HEURES, SE CONNECTER 
Un seul clic nous suffit pour obtenir des données,
des informations et vous parler, où que vous soyez.

9 HEURES, DÉCIDER 
Se rencontrer et collaborer afin
de prendre des décisions, tout de suite !



01 Chez Adelio Lattuada, nous vivons tous les jours de façon si... intense.
La structure, les outils et le personnel travaillent ensemble comme
une machine parfaite pour s’occuper de chaque étape du projet.
Du matin au soir, notre seul intérêt est de satisfaire les demandes
des clients et de fournir un service d’excellence : un service dont nous
sommes fiers. Une ambition que nous partageons tous, et que nous
sommes capables de réaliser avec l’engagement, mais surtout avec la
passion dont nous sommes capables.

15 HEURES, CONTRÔLER
L’excellence et la fiabilité ne s’improvisent pas.
Il faut tester, suivre, faire des recherches. 

18 HEURES, ORGANISER
Le matériel, les composants et les pièces
de rechange sont disponibles à tout moment.

9 HEURES ET 30, ÉVALUER 
La question est toujours la même :
comment répondre aux besoins du client ?

10 HEURES ET 30, CONCEVOIR 
Nous connaissons la complexité des machines :
nous les concevons et les construisons depuis plus de 40 ans.

UN JOUR AVEC NOUS

UN JOUR AVEC NOUS  |   15



L'AVENIR AU SEIN
DE L'ENTREPRISE

Grâce à l'important travail de la division Recherche et développement
et à la clairvoyance de son Board, l'entreprise continue de développer
de nouvelles solutions pour ses clients et d'offrir des produits
et services toujours plus à l’avant-garde.



90% +

30+

3000+ 

Pourcentage de produits exportés aussi
bien vers les pays de la CEE que vers
les marchés non communautaires.

Production 
exportée

Modèles de base pour 
le travail du verre

Machines produites
depuis 1978

40+ 
Une équipe de professionnels 
préparés, toujours à jour et 
surtout passionnés.

Employés
dans l'atelier





DE CONTINUITÉ AU NOM DE L’EXCELLENCE DES
PRODUITS ET DES SERVICES, GRÂCE À UN

ENGAGEMENT QUOTIDIEN PRÉCIS ET CIBLÉ.

45
ANS
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Saisie de la demande 
de projet de la
part du client 

Suivi du client, visite
éventuelle sur place,
confirmation
de la commande

Approvisionnement
en composants auprès
de l’entrepôt / fournisseurs

Analyse préliminaire 
pour identifier
la demande

Encodage de la fiche
technique pour la
production

Construction de la machine : 
charpenterie, peinture,
assemblage mécanique /
électrique / automation /
programmation de logiciels

Test, vérifications et essai 
interne de fonctionnement

Démontage de la machine,
préparation pour
l’expédition, livraison 

Définition de l’agencement 
technique et de l’offre
commerciale

NOUS ABORDONS CHAQUE PROJET
MÉTHODIQUEMENT, SUIVANT UN FLUX
STRUCTURÉ QUI GARANTIT UN MAXIMUM
DE QUALITÉ ET DE FIABILITÉ.
UN DÉVELOPPEMENT HARMONIEUX
ET COORDONNÉ OÙ TOUTES LES ÉTAPES
SONT MAÎTRISÉES POUR MENER
AU RÉSULTAT DEMANDÉ,
ET DANS LE RESPECT DES DÉLAIS

“

“

Analyse et étude
de faisabilité

Conception
et planification

Production
et essais



WO
RK
FL

OWAssemblage,
montage et essai
sur le site
d’exploitation

Service de pièces de
rechange et programme 
d’entretien

Service d’assistance
technique, téléassistance
et support téléphonique

Formation sur le
terrain, formation,
documentation /
manuels, assistance
sur place

Assistance
à l’essai

Service
après-vente

FLUX DE TRAVAIL  |   21



UNE ÉQUIPE
POUR RÉALISER
DU RÉSULTAT
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Une équipe préparée qui a acquis et maîtrisé un savoir-faire
technique profond au fil des années, en mise à jour continue.

Pour tout le monde, un seul objectif clair :
devenir le partenaire dont vous pouvez avoir confiance, toujours.

ADELIO LATTUADA : DERRIÈRE UN NOM, UNE ÉQUIPE.
UN GROUPE DE PERSONNES MOTIVÉES QUI
PARTAGENT LES MÊMES VALEURS :
PROFESSIONNALISME, DISPONIBILITÉ,
PRÉCISION, SPÉCIALISATION, RELATION
PERSONNELLE AVEC LE CLIENT.
UNE ATTITUDE ORIENTÉE VERS LE RÉSULTAT
QUE LA FAMILLE LATTUADA A TRANSMIS À LA NOUVELLE 
GÉNÉRATION, ET À L’ENSEMBLE DE SON PERSONNEL,
À TOUS LES NIVEAUX, SANS EXCEPTION.



Chaque jour, nous nous efforçons d’atteindre l’excellence avec des choix précis :
En refusant l’approximation, les compromis, le low cost. Nous avons organisé une
filière aussi bien interne qu’externe garantissant les plus hautes normes de fiabilité.
Nous nous chargeons personnellement de la conception, de la sélection des fournisseurs
et des composants ; nous effectuons des contrôles pendant la phase d’usinage,
aussi bien en ce qui concerne les parties électriques que mécaniques ;
nous étudions la programmation des logiciels et l’automation. 

Toutes les solutions que nous vous proposons sont conformes aux
réglementations en vigueur dans les pays où nos machines sont utilisées...
notre qualité ne connaît pas de limites.

LA QUALITÉ
EST TRANSPARENTE



L'entreprise a toujours travaillé en harmonie avec la terre et dans le respect de
l'environnement. Avec le temps, elle a pris pleinement conscience qu’adopter de solutions
éco-responsables n'est pas seulement bonne pour le planète, mais apporte des avantages
concrets en termes d'efficacité et de productivité.
Voici quelques exemples d'actions concrètes entreprises par Lattuada :

Évolution technologique : robotique, automation et intégration augmentent la productivité, 
réduisent les erreurs et les déchets. Éviter le retraitement et la mise au rebut des matériaux, 
optimiser l'espace, réduire au maximum les dépenses énergétiques sont autant de bénéfices 
directs des solutions réalisées ces dernières années et de toutes celles qui seront réalisées à l'avenir.

Efficacité énergétique : toutes les machines ont une classe d'efficacité énergétique IE3 minimum.
En d'autres termes, les institutions internationales considèrent cette classe comme une "Premium 
Efficiency". Dans de nombreux pays, cette norme est devenue obligatoire pour les machines 
industrielles d'une puissance comprise entre 0,75 kW et 1 000 kW.

Projet Treedom : en collaboration avec Treedom, Lattuada s'est engagée
à planter un arbre pour chaque machine achetée par les clients.

www.treedom.net
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LE VERT EST
LA COULEUR
DE L'AVENIR



CONÇUES
ET PARAMÉTRÉES
POUR VOUS OFFRIR
LE MAXIMUM.

Voici les points forts principaux de nos machines :
- L’intégration optimale entre la partie mécanique,
   l’automation et la robotique
- La maîtrise du processus et son optimisation totale
- Des performances et un niveau de production constants
- La facilité d’utilisation
- La durée de vie prolongée au fil des années
- L’entretien minimal
- La souplesse d’usinage
- La possibilité de personnalisation

Aujourd’hui nous comptons environ 70 modèles de machines
rigoureusement assemblées à la main, et strictement Made in Italy.
Pour chaque machine, nous fournissons la documentation nécessaire :
manuels, dessins en 3D, listes de contrôle des activités d’entretien,
catalogues de pièces détachées.



LA GAMME ACTUELLE>

70MODÈLES DE MACHINES
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GARDER UNE ADELIO LATTUADA
EN BON ÉTAT EST FACILE.
L’ENTRETIEN EST LIMITÉ ET SIMPLE À
EFFECTUER ; QUI PLUS EST, IL PRÉSENTE 
D’IMPORTANTS AVANTAGES :
IL PROLONGE LA DURÉE DE VIE DE
LA MACHINE, IL ÉVITE LES ARRÊTS MACHINE 
COÛTEUX, AINSI QUE LES INTERVENTIONS 
D’ASSISTANCE, IL GARDE LA QUALITÉ
D’USINAGE AU SOMMET DE SA FORME.

PROLONGER LA
DURÉE DE VIE DE VOTRE
LATTUADA EST FACILE.

Le contrat d’entretien que nous proposons prévoit uniquement et
exclusivement les interventions réellement nécessaires pour un
fonctionnement optimal, et offre des prix clairs et définis.
De plus, vous aurez à votre disposition des pièces de rechange d’origine.
Lattuada dispose de prix raisonnables et d’un personnel technique qui
vous préviendra quand il est temps d’effectuer le " coupon "
de révision de la machine.

Rapide, étendu, détaillé, décisif. Notre service d’assistance technique
et de pièces de rechange ne vous fait pas perdre votre temps.
Le personnel est composé de spécialistes qui travaillent dans l’entreprise
depuis des années et savent comment résoudre tout type de problème.
Et si vous êtes à l’étranger : notre réseau de techniciens affiliés est
prêt à intervenir rapidement.

ASSISTANCE TECHNIQUE ET PIÈCES DE RECHANGE

Avec nos machines et la notice d’utilisation classique,
nous fournissons un petit fascicule plastifié appelé «Happy Customer ».
Il contient des informations fondamentales à garder à portée de main à tout moment :
le tableau des paramètres de réglage standard pour l’usinage de joint plat et chanfreiné,
les limites et les contraintes d’usinage, le réglage des meules, la liste des outils
montés sur la machine, ainsi que la liste de contrôle des principales opérations
d’entretien à effectuer avec leur fréquence relative.

HAPPY CUSTOMER(

>



3.000+m2

mètres carrés d'usine 
de production

Un entrepôt de pièces de rechange de plus de 1 000 m² est la
meilleure garantie pour le remplacement rapide d’une pièce
ou d’un outil, évitant ainsi des arrêts machine coûteux.

1.000+m2

Dimensions de l’entrepôt

Nos machines sont adaptées pour travailler
24 heures sur 24, 7 jours sur 7.

24heures

Nous ne vous laissons
jamais seuls.
Nous sommes toujours
prêts à résoudre tout
problème. Nous appeler
ne vous coûtera rien.

de l’assistance 
téléphonique

0 Coût

de fonctionnement potentiel 
ininterrompu des machines

La personnalisation est l'élément clé de chaque projet : 
il vit en symbiose avec les valeurs auxquelles nous avons toujours cru, en les exaltant.
Toutes les solutions Lattuada pour le verre et la pierre s'intègrent 
parfaitement aux réalités de l'entreprise, améliorant les performances 
et augmentant la productivité.

D’INFINIES
possibilités de personnalisation 
à partir du modèle de base
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AUSSI GRANDS
QUE LE MONDE.
Chaque jour, les machines Lattuada sont à l’oeuvre au service des verreries
les plus importantes du monde, dans les secteurs industriels les plus divers.
Chaque jour, notre réseau international d’agents et de techniciens est à
votre disposition pour tout besoin et toute demande.
Nous vous rejoignons où que vous vous trouviez.

LATTUADA NORTH AMERICA DE
NORTHWOOD (OHIO)

UNE STRATÉGIE PRÉCISE
POUR ÊTRE PLUS PROCHES

DE NOS CLIENTS

HEADQUARTER
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NOS SOLUTIONS SONT OPÉRATIONNELLES DANS LE MONDE
ENTIER. DEPUIS 2017, NOUS SOMMES ÉGALEMENT ACTIFS
AUX ÉTATS-UNIS, AVEC LATTUADA NORTH AMERICA DE
NORTHWOOD (OHIO). UN CHOIX PRÉCIS POUR ÊTRE PLUS
PROCHES DE NOS CLIENTS EN OFFRANT DES SERVICES
ET DES PRODUITS DE LA PLUS HAUTE QUALITÉ, CONÇUS
POUR UN MARCHÉ EXIGEANT, COMPÉTITIF ET RÉGULÉ
DIFFÉREMMENT SELON LES ENDROITS.

100+
Pays où les machines 
Lattuada sont en service
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LATTUADA NORTH AMERICA, INC. 
6967 Wales Road, Suite F - Northwood 43619 (OH)  
T. 567 249 4486 - info@lattuada-na.com

lattuada-na.com

ADELIO LATTUADA S.R.L.
Via Abbondanza, 11/13 - 22070 Carbonate (CO) IT
T. +39 0331.832713 - info@adeliolattuada.com

adeliolattuada.com
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